GREEK TEXT -

TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Ephesians, Chapter 2

[TPOYX EQEXIOYX B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note

(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word

breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical

note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 2:1-3
B - 2:4-7
C - 2:8-10

The old life: dead in trespasses

The readers were dead in their trespasses and sins (1), once walking according to the age of this world and the ruler of the air, the spirit now at
work in the disobedient (2) — among whom we all once lived in the desires of the flesh, by nature children of wrath like the rest (3). The clause
hangs unfinished, awaiting its main verb in v.5.

But God: made alive with Christ

But God, rich in mercy, because of his great love (4), made us alive together with Christ even while we were dead — by grace you have been saved
(5) — and raised us up and seated us with him in the heavenlies in Christ Jesus (6), so that in the coming ages he might display the surpassing
riches of his grace in kindness toward us (7).

By grace through faith, for good works

For by grace you have been saved through faith, and this not from yourselves — it is the gift of God (8), not from works, so that no one may boast
(9). For we are his workmanship, created in Christ Jesus for good works that God prepared beforehand, that we should walk in them (10).



D - 2:11-13 Once far off, now brought near

Remember that you Gentiles in the flesh, called 'uncircumcision' (11), were at that time without Christ, alienated from Israel's commonwealth,
strangers to the covenants of promise, having no hope and without God in the world (12). But now in Christ Jesus you who once were far off have
been brought near by the blood of Christ (13).

E - 2:14-18 He is our peace: the two made one

For he himself is our peace, who made the two one and broke down the dividing wall of hostility (14), abolishing in his flesh the law of
commandments in decrees, to create in himself one new man, making peace (15), and to reconcile both to God in one body through the cross,
killing the hostility (16). He came and preached peace to far and near (17), for through him we both have access in one Spirit to the Father (18).

F - 2:19-22 Fellow citizens: God's holy temple

So then you are no longer strangers but fellow citizens with the saints and members of God's household (19), built on the foundation of the
apostles and prophets, Christ Jesus himself the cornerstone (20), in whom the whole structure, joined together, grows into a holy temple in the
Lord (21), in whom you also are being built together into a dwelling place of God in the Spirit (22).

1 Kat dpag évrag vexkpoug Tolg TaQAMTOUATLY Kal TALS apagtiols DHV,
And you, being dead in your trespasses and sins,

RESUMPTION / NEW MOVEMENT | Kal The kai picks up from the prayer of 1:15-23 and launches a long

sentence that will not reach its main verb until v.5 (cuvedwornoinoev). The accusative Opdg is left hanging — the

readers' former deadness is held in suspense, awaiting God's saving act.

”~ - o~ ™ - ™ -~ ™

Kai vuag ovTag VEKQOUG

and you being dead

connective conjunction (resumptive) Accusative Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - eipt Accusative
Kat: here a transitional connector tying object (anticipating ovvelwomoinoey, v.5) concessive/temporal participle ('while you predicate accusative (complement of ¢vrac)
the new section to the power-of-God were) vekpog: 'dead’; here spiritual death —
theme of 1:19-23. — stative present incapacity and separation from God,

6o .. not mere mortality.
eipi: the participle frames the former 4

condition — a settled state of death
now to be reversed.
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TOLG MOQATITWHUATLY Kal

in the trespasses and
Dative Dative coordinating conjunction
article dat. of cause/sphere (‘dead by/in')

naparntwpa: 'false step, trespass' (napa
+ nintw, 'fall beside'); a lapse from the

right path.
apaQTialg VU@V
sins your
Dative Genitive
dat. of cause/sphere (coordinate) genitive of possession

apaptia: 'sin, missing the mark’; paired
with napantwpa for comprehensive
guilt.

TALG
the

Dative

article

&V alG TIOTE TMEQLETMATIOATE KATA TOV AlWVA TOL KOTHOL TOUTOV, KATX TOV AQXOVTA TS éEovaiag

TOV A€Q0G, TOL TMVEVUATOS TOV VUV €VEQYOLVTOG €V TOIG LIOLS TN Amelfelag:

in which you once walked according to the age of this world, according to the ruler of the authority of the air,

the spirit now at work in the sons of disobedience —

RELATIVE EXPANSION = €V aig A relative clause unfolding that deadness as a former 'walk' — a whole way of

life governed by three powers in escalating order: the age, its unseen ruler, and the spirit energizing the
disobedient.



v
in

preposition + dative (sphere)

alg
which

Dative

relative pronoun (antecedent: trespasses/sins)

TOTE
once
adverb (former time)

noté: 'formerly, at one time'; the
recurring 'then/now' contrast (cf. vv.11-
13).

™

P

TMEQLEMATI|ONTE
you walked

Aor Act Indic 2 Pl - nepinatéw

main verb (rel. clause)

— constative aorist (sums up the old way
of life)

neputatew: 'walk about’; a Semitic-

flavored metaphor for one's manner of
life (cf. v.10).

\ \ y ~ ~
KXTX TOV XLWwvAX TOU
according to the age of the
preposition + accusative (standard/norm) Accusative Accusative Genitive

article object of kard (norm of the walk) article
aiwv: 'age, era'; the prevailing spirit of
the present epoch — a personified
course of the world.

/ / A
KOOUOoV TOUTOV KATX TOV
world this according to the
Genitive Genitive preposition + accusative (standard/norm) Accusative
attributive genitive demonstrative (attributive) article

KoOopog: 'world'; here the ordered
human society in rebellion against God.

i b4 ~ b i bl / ) f ~
(XQXOVT(X TT]G £E,OUGlag TOU
ruler of the authority of the
Accusative Genitive Genitive Genitive
object of kara (second norm) article genitive (domain ruled) article

dpxwv: ruler, prince'; the malign
personal power behind the age — Satan
(cf. John 12:31).

£Covota: 'authority’; here perhaps the
realm/dominion of which he is dpxwv,
or the collective of powers.
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a£Qog TOV MVELUATOG TOV

air the spirit the (one)
Genitive Genitive Genitive Genitive
genitive of place/sphere (the lower heavens) article (appositional) genitive in apposition to dpxovra (loose article (substantizes ptc.)
. . . concord,
anp: 'air'; the ancient view of the lower )
atmosphere as the haunt of evil spirits nivedpa: here the evil 'spirit' identified
— the realm between earth and heaven. with that ruler — the energizing power

in the disobedient.

~ b) ~ b -~
AVAUAY) EVEQYOUVTO‘; &V TOLG
now working in the
adverb (present time) Pres Act Ptc + Gen Sg Neut - évepyéw preposition + dative (sphere) Dative
vOv: 'now’; the power still operative — attributive participle article
the lr(eaders‘ deliverance is recent and _, present (ongoing activity)
stark.
évepyew: 'be at work, operate'; the dark
counterpart to God's mighty working in
1:19-20.
i ¢~ 1( ~ i 5 ’ )
vLoLg TT]G aﬂﬁle{ilag
sons of the disobedience
Dative Genitive Genitive
dat. of sphere (locus of the working) article attributive/descriptive genitive
vidG: 'son’; in the Semitic idiom 'sons of aneiBela: 'disobedience, refusal to be
X' = those characterized by X — here persuaded' (d- + neibw); willful

disobedience. unbelief, not mere ignorance.



3 €V OlG Kal TUELS TTAVTES AVECTTOAPNUEV TTOTE €V TALS ETLOVUIALS TNG TAQKOG T)HWV, TIOLOVVTEG T
OeAnpata TG 0aEKOg Kal TV davolwy, Kat pueda tékva GpvoeL 00YyTS ws kal ot Aotrol:

among whom we also all once lived in the desires of our flesh, doing the wishes of the flesh and of the
thoughts, and we were by nature children of wrath, like the rest as well.

WIDENING TO 'WE ALL' = €V 0iG Paul folds himself and fellow Jews into the indictment: 'we also all.' The 'you'

of v.1 becomes a universal 'we' — Jew and Gentile alike were by nature under wrath, leaving room only for grace.

&v oig Kal p]VETS
among whom also we
preposition + dative (sphere) Dative adverbial/ascensive conjunction Nominative
relative pronoun (antecedent: sons of subject (emphatic pronoun)
o Npels: emphatic 'we' — Paul shifts from

Gentile 'you' to include Jewish

believers.
TAVTEG AVECTQAPTUEV ToTe Y
all we lived/conducted ourselves once in
Nominative Aor Pass Indic 1 Pl - avaotpepw adverb (former time) preposition + dative (sphere)
adjective in apposition (totality) main verb (rel. clause) noté: 'formerly’; again marking the
ndg: 'all’; underlines that none were —» constative aorist decisive past.

exempt — the deadness was universal. , ,
. avaotpe@w: 'turn back and forth,' hence

(pass.) 'conduct oneself, live'; near-
synonym of neptnatéw in v.2.
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TALG érmbupiaig TG 0aQKOG

the desires of the flesh

Dative Dative Genitive Genitive

article dat. of sphere article genitive of source/possession
émbupia: 'desire, craving'; here the 0ap¢: here the ethical 'flesh' — human
disordered passions of fallen humanity. nature as the seat of sin (cf. Rom 7-8),

not merely the body.

UV TOLOVVTEG T OeAnuata
our doing the wishes
Genitive Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * rotéw Accusative Accusative
genitive of possession adverbial ptc. of manner (concurrent) article direct object (of mowovvTeg)
— present (concurrent action) 0¢Anpa: 'will, wish'; the plural (rare) =
otée: 'do, make’; the participle spells the various impulses willed by the
out the conduct — enacting fleshly flesh.
wishes.
TG 0aQKOG Kol TV
of the flesh and of the
Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive
article subjective/possessive genitive article

0ap¢: the fleshly nature as source of the

wishes.
oLavolwv Kal Nueda TEKVA
thoughts/minds and we were children
Genitive coordinating conjunction Impf Mid Indic 1 P - gipt Nominative
subjective genitive (coordinate) main verb (second clause) predicate nominative

Swavota: 'understanding, thought'; the — imperfect (continuing past state) tékvov: 'child’; 'children of wrath' =

those destined for / belonging to wrath
(Semitic idiom).

corrupted mind, not only the appetites

L e eipt: the imperfect fjpeba marks the

abiding condition — 'we were
continually.’
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dvoel | 00Y16

¢

wQC

by nature of wrath as
Dative Genitive comparative conjunction
dat. of manner/respect descriptive/objective genitive

@uoig: 'nature’; the condition is innate, opyn: 'wrath'; God's settled judicial

not merely acquired — humanity's opposition to sin — the just sentence

inherited standing. resting on the old humanity.

< /

oL Aoumot
the rest
Nominative Nominative
article (substantival) substantival adjective (object of comparison)

Aourtdg: 'remaining, rest'; the rest of
humanity outside Christ — all share
one verdict.

\

KAl

also

adverbial conjunction

4 0 0¢ 0e0c TAOVOL0G WV €V €AEeL, D TV MOAATIV YAV avToL NV 1[YATNOEV NUAS,

But God, being rich in mercy, because of his great love with which he loved us,

ADVERSATIVE PIVOT — 'BUT GOD' O€ The hinge of the chapter. Against the unrelieved darkness of vv.1-3,

the 6¢ swings to God as subject. His mercy and love, not human merit, are the ground of everything that follows

— the long-delayed main verb finally arrives in v.5.

0 O¢

the but

Nominative adversative conjunction

article 6¢: the great adversative — the turn

from death to life, from us to God.

Oeoc
God

Nominative
subject (of ovvelwomnoinoev, v.5)

0ed¢: God, emphatically fronted — he is
the sole agent of salvation.

nAovo10g

rich

Nominative

predicate adjective (with &v)

mAovotog: 'rich'; God's abundance in
mercy — a favorite Ephesian motif (cf.
1:7; 3:8).
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VvV &v eAéel o

being in mercy because of

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - eipt preposition + dative (respect) Dative preposition + accusative (cause)
causal participle (‘'because he is') dat. of respect (‘rich in regard to mercy')

— stative present £)\eog: 'mercy, compassion'; covenant

6 . . lovingkindness toward the wretched
eipi: the participle grounds the action in

LXX hesed).

God's character — he acts because of ( pesed)

who he is.

i \ 1( \ 1 by ’ 1 5 ~
TV TOAANV ayamnv aUTOV
the great love his
Accusative Accusative Accusative Genitive
article attributive adjective object of 814 (cause) genitive of possession (subjective)

noAvG: 'much, great’; the immensity of ayann: 'love'; self-giving love grounded
the love that moves God to act. in God's will, not in the worth of its
object.

v YA OV | Hag

with which he loved us

Accusative Aor Act Indic 3 Sg - dyandw Accusative

relative pronoun (cognate accusative) main verb (rel. clause; cognate object direct object
fijv...dydmnv)

— constative aorist

ayarndw: love'; the Semitic cognate
construction ('loved with the love')
intensifies — a love that was actively
shown.



5 KAl OVTAG NUAS VEKQOLS TOLS TAQATITWHAOLY OLVECWOTIOMOTEV T XQLoTQ — XAQLTL €07Te
OE0WOHUEVOL —
even when we were dead in trespasses, made us alive together with Christ — by grace you have been saved —

MAIN CLAUSE / CLIMAX OF VV.1-7 K&l The long sentence reaches its verb: ouve{wornoinoev. Resuming the

'dead' of v.1, God's act is union with Christ in resurrection life. The parenthesis 'by grace you have been saved'
breaks in — Paul cannot state the act without naming its sole basis.

”~ - ™ ™ -

Ko OVTQG Hag VEKQOUG
even being us dead
conjunction (resumptive/concessive) Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - eipt Accusative Accusative
kat: here resuming v.1 and conceding concessive participle ('though we were') object (of ovvelwonoinoev) predicate accusative (complement of 6vrag)

1 1 ' . .
our deadness — 'even while dead. — stative present vekpog: 'dead; the repeated diagnosis

(cf. v.1) — there was nothing in us to

eipt: again the participle of the former .
revive ourselves.

state — grace meets us at the point of

death.

TOIQ MTAQATITWUAXO LV GUVEC(UOT[O N oev T(;)

in the trespasses he made alive together with

Dative Dative Aor Act Indic 3 Sg + ou{wonotéw Dative

article dat. of cause/sphere main verb (long-delayed) article (dat. of association)
napdarntwpa: 'trespass'; echoing v.1 to — constative aorist (the decisive act)

close the loop of the long sentence. , . .
P & ovlworotéw: 'make alive together with'

(obv + w1 + notéw); resurrection life
shared with Christ — the first of three
ovv-compounds (vv.5-6).



Xototw
Christ

Dative
dat. of association (with the oUv- verb)
Xprotog: the believer's life is bound up

with the risen Christ — what is true of
him becomes true of us.

xaorti

by grace

Dative

dat. of means (emphatic, fronted)

xapig: 'grace’; the parenthetical thesis
anticipating vv.8-9 — salvation's sole
ground.

éote
you are

Pres Act Indic 2 Pl - eipt

auxiliary (periphrastic perfect with
OEOWONEVOL)

— stative present

6 Kal ovvryewpev kal ovvekaOloev €v toig émovpaviolg €v Xototw Inoov,

and raised us up together and seated us together in the heavenly places in Christ Jesus,

COORDINATE CLIMAX (CONTINUED)

Kal Two more oUv-compounds complete the triad: made alive, raised,

seated. The believer's destiny is already realized 'in Christ' — sharing his resurrection and enthronement in the

heavenlies (cf. 1:20).

0E0WOUEVOL

saved

Perf Pass Ptc - Nom Pl Masc * 0w
periphrastic perfect (with éote)

— intensive perfect (a settled, abiding
state)

owlw: 'save, rescue’; the periphrastic
perfect stresses a completed salvation
with present results — already
accomplished.

Kal
and

coordinating conjunction

OUVI|YELQEV

he raised together

Aor Act Indic 3 Sg * ouveyelpw
main verb (coordinate)

— constative aorist

ouveyelpw: 'raise together with' (oUv +
éyelpw); our resurrection is co-
resurrection with Christ (cf. Col 2:12;
3:1).

Kal
and

coordinating conjunction

ovvekaOioev

he seated together

Aor Act Indic 3 Sg + ouykabilw
main verb (coordinate)

— constative aorist

ovykabidw: 'seat together with' (ouv +
kabidw); the believer shares Christ's
enthronement — exaltation already, not
only future.
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&v TOLG gémovgaviolg &v

in the heavenly places in
preposition + dative (place) Dative Dative preposition + dative (union)
article dat. of place (substantival adj.)

énovpaviog: 'heavenly'; ta énovpavia,
the spiritual-heavenly realm — a
signature Ephesian phrase (1:3, 20;
3:10; 6:12).

= - )

Xototw ‘Inocov
Christ Jesus

Dative Dative

dat. of union/sphere apposition to Xp1ot®

Xptotog: union with Christ is the locus
of all these blessings — they are ours
only 'in him.'

tva évdel&énTat v Tolg alwoly TolS ETEQXOUEVOLS TO VTTEQPAAAOV TTAODTOG TNG XAQLTOG AVTOL €V
xonotottt £’ NNUAg €v Xototw Inoov.
so that in the coming ages he might display the surpassing riches of his grace in kindness toward us in Christ

Jesus.

PURPOSE = [(vax The ultimate goal of God's saving act: an eternal exhibition of his grace. The saved

community becomes the trophy of mercy that the ages to come will behold — God's glory is the final end.
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va gvdelénTal &v TOLG
so that he might display in the
conjunction (purpose) Aor Mid Subj 3 Sg + évSeixvupt preposition + dative (time) Dative
tva: introduces purpose — why God subjunctive (tva purpose clause) article
raised and seated us. — constative aorist (the future
demonstration viewed whole)
évdeikvupt: 'show forth, demonstrate';
the middle suggests God's own self-
display of his grace.
9 = ~ > 4 \
Alwaotrv TOLG EMEQXOMEVOLG TO
ages the coming the
Dative Dative Pres Mid Ptc - Dat Pl Masc - énépxopat Accusative
article (attributive) attributive participle article

dat. of time (when)

aiwv: 'age'; here the future epochs —
the unending display contrasts the 'age
of this world' (v.2).

— futuristic present (the ages 'on their
way)
énépxopat: 'come upon, approach'; the
ages that are advancing — an open-
ended future.

vmegPariov

surpassing

Pres Act Ptc - Acc Sg Neut - bnieppaiiw
attributive participle (modifies mAotitog)
— present (characteristic quality)

vriepPardw: 'throw beyond, exceed'; the
grace that outstrips all measure (cf.
1:19; 3:19).

MAOVTOG

riches
Accusative
direct object (of évSei€nrar)

nAoUtog: 'wealth, riches'; the lavishness
of grace — what God displays.

™G
of the

Genitive

article

XAQLTOG

grace

Genitive

genitive of content/apposition

xapig: 'grace’; the riches consist in grace
itself — God's unmerited favor.



avTov v X0MnoToTNTL e’

his in kindness toward
Genitive preposition + dative (manner) Dative preposition + accusative (direction/recipient)
genitive of possession dat. of manner (how grace is shown)

xpnototng: 'kindness, goodness'; the
gracious benevolence in which the
riches are expressed.

N

NHAG v Xototw 'Inoov

us in Christ Jesus

Accusative preposition + dative (union) Dative Dative

object of émti (recipients) dat. of union/sphere apposition to Xp1ot®

Xprotdg: the grace reaches us only in
union with Christ — the recurring
refrain.

8 1) Yo xaouti £0Te 0E0WOHEVOL DX THOTEWS: KAL TOUTO OVK €€ D@V, O€0V TO dWEOV-
For by grace you have been saved through faith; and this not from yourselves — it is the gift of God —

GROUND / EXPLANATION = YA&Q Paul takes up the parenthetical thesis of v.5 and unfolds it fully. Grace is the

basis, faith the channel; and even this whole salvation is no human contribution but God's gift, excluding all
boasting (v.9).

™) Yo xaouti éote

the for by grace you are

Dative explanatory conjunction Dative Pres Act Indic 2 Pl - gipt

article (the grace just named) yap: explains and grounds the dat. of means (emphatic, fronted) auxiliary (periphrastic perfect)
parenthesis of v.5. xdpig: 'grace’; the articular 'the grace' — stative present

points back to God's grace of v.7.
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0E0WOUEVOL oL MOTEWS Kol

saved through faith and

Perf Pass Ptc * Nom Pl Masc * 0w preposition + genitive (means/channel) Genitive coordinating conjunction
periphrastic perfect (with éote) genitive (instrumental channel)

— intensive perfect (completed, with riiotig: 'faith, trust'; the receiving

abiding result) instrument — not the ground (which is

o(h{: 'save’; the perfect again — a grace) but the empty hand that takes.

salvation accomplished and standing,
not a process to complete.

TOUTO OUK €€ vpv

this not from yourselves
Nominative negative particle preposition + genitive (source) Genitive

demonstrative (subject; refers to the whole object of éx (source denied)
salvation)

toUto: neuter 'this'; its neuter gender
(not matching feminine miotig or xapig)
points to the entire saved condition,
not 'faith' alone.

~ ™ - ™ - ™

Oeov TO owEov
of God the gift
Genitive Nominative Nominative
genitive of source (emphatic, fronted) article predicate nominative (verbless clause)
0e06: God; fronted for emphasis — the Swpov: 'gift’; a free, unearned present —

source is wholly God. the antonym of wages (cf. Rom 6:23).



Q OUK £C €0YwV, tva p1) TIG kavxnontaL
not from works, so that no one may boast.

NEGATIVE COROLLARY + PURPOSE asynpeton The flip side of 'gift": salvation is not from works. The iva
states God's design — by grounding salvation in grace alone, he forecloses every basis for human boasting (cf.

Rom 3:27).
b bl b4 14

OVK e EQywvV va

not from works so that

negative particle preposition + genitive (source) Genitive conjunction (purpose)

object of éx (source denied) tva: states the divine intent behind the

#pyov: 'work, deed’; here human exclusion of works.
achievement as a basis of salvation —
excluded entirely (contrast v.10's good
works).

M) TLG KAXUXT)] O'T]Tal

not anyone might boast

negative particle (with subjunctive) Nominative Aor Mid Subj 3 Sg + kavxdopat

subject (indefinite pronoun) subjunctive (negative purpose clause)
TiG: 'someone, anyone'; the universal — ingressive/constative aorist

exclusion — no one whatever. , : .
kavxaopat: 'boast, glory in'; self-

congratulation before God — the very
impulse grace abolishes.



10 avTtoL YaQ éouev moinua, ktiobévteg év Xpotw Inoov ent £gyolg dyabolg ol moomntolpuacey O

Oeog v €V OIS TTEQLTTATI|OWLEV.

For we are his workmanship, created in Christ Jesus for good works, which God prepared beforehand, that we

should walk in them.

GROUND — WORKS AS FRUIT, NOT ROOT = YA&Q Lest 'not from works' seem to despise good works, Paul

names their true place: they are the goal, not the ground. We are God's new creation, fashioned in Christ

precisely for the good works he laid out in advance for us to walk in.

=

avTov

his

Genitive

genitive of possession (emphatic, fronted)

avto?: 'his'; fronted — we are God's
handiwork, his and not our own.

Yae
for
explanatory conjunction

yap: grounds vv.8-9 — why salvation
cannot be from works.

=

gouev
we are

Pres Act Indic 1 Pl - eipt

main verb (copula)

— stative present

moinua
workmanship
Nominative
predicate nominative

roinpa: 'thing made, work of art'
(whence 'poem'); we are God's
masterwork — entirely his product.

=

KTLo0évteg

created
Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc - ktilw
attributive/adverbial participle (explains
noinpa)
— constative aorist

Ktilw: 'create’; the verb of divine

creation — believers are a new creation
(cf. 2 Cor 5:17; Eph 4:24).

™

P

Y,
in

preposition + dative (union/sphere)

=

Xototw
Christ

Dative

dat. of sphere (locus of new creation)

Xptotdg: the new creation happens 'in
Christ' — union with him is its sphere.

'Inocov
Jesus

Dative

apposition to Xp1ot®
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ETtL £oyolg ayaBoig oig

for works good which
preposition + dative (purpose/goal) Dative Dative Dative
¢mi + dat. here marks object of éni (purpose) attributive adjective relative pronoun (by attraction; antecedent
purpose/intended result — 'with a view gpyov: 'work, deed'; good works as the dyabdg: 'good’; morally beneficial works épyors)
Loy aim of the new creation — fruit, not that flow from grace. oig: dative by attraction to £pyotg
root. (expected accusative d as object of
npontoipacey).
/7 C \ 14
TLQOT) TOLUATEV o Oeog va
he prepared beforehand the God that
Aor Act Indic 3 Sg * mpoetopalw Nominative Nominative conjunction (purpose)
main verb (rel. clause) article subject (of mponrotpacev) iva: the purpose of the prepared works

— constative aorist — that we live them out.

nipoetopadw: 'prepare beforehand'
(mpo- + étopadw); God laid out our
works in advance — they too are gift.

Y avtolg TEQLMATI|OWMUEV

in them we should walk

preposition + dative (sphere) Dative Aor Act Subj 1 Pl - neputatéw
object of év (the prepared works) subjunctive ({va purpose clause)

— constative aorist

nepunatéw: 'walk'; the new walk
(contrast v.2) — a life lived within
God's prepared works.



11 A pvnuovevete OtL oTE VUELS T £€0VN €v okl ol Aeydpevol akpofuvotia VO TG AeYOUEVNS
TLEQLTOMTG €V OQQKL XELQOTIOUTOV),
Therefore remember that you, once the Gentiles in the flesh — those called 'uncircumcision' by what is called

'circumcision,' made by hands in the flesh —

INFERENCE — SECOND MOVEMENT = AlO0 An inferential 'therefore' opens the chapter's second half. From the

vertical reconciliation (vv.1-10) Paul turns to the horizontal: the Gentile readers must remember their former
exclusion to grasp the wonder of being brought near.

- ™ ~

A0 UV HUOVEVETE otL TOTE
therefore remember that once
inferential conjunction Pres Act Impv 2 Pl - pvnpovetw conjunction (content of remembering) adverb (former time)
810: 'wherefore'; draws an exhortation main verb (imperative) nioté: 'formerly'; resuming the

from the foregoing salvation. 'then/now' structure (cf. v.13).

— customary present (keep on
remembering)
pvnpovebw: 'remember, keep in mind';
recalling the past magnifies present

grace.
buets ™™ £€0vn v
you the Gentiles in
Nominative Nominative Nominative preposition + dative (respect)
subject (emphatic pronoun) article apposition to Upeis

€0vog: 'nation’; ta €0vn = the
Gentiles/nations, those outside Israel.
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oagki oi Agyouevol axofvoTia

flesh those called uncircumcision
Dative Nominative Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw Nominative
dat. of respect (‘Gentiles as to the flesh') article (substantizes ptc.) substantival participle (in apposition) predicate nom. (the name given)
0ap€: here neutral — physical/bodily — present (customary designation) akpoPuotia: foreskin, uncircumcision';

a dismissive term for Gentiles in Jewish
usage.

descent, the realm of the circumcision

distincti Aéyw: 'say, call’; the passive 'those called
istinction.

X' — a contemptuous Jewish label.

~ ™ o~ ) ™ -

UTTO NG AeYOUEVTIG TLEQLTOUT]G

by the called circumcision
preposition + genitive (agency) Genitive Pres Pass Ptc - Gen Sg Fem - Aéyw Genitive
article (substantizes ptc.) attributive participle object of vmd (the agents who name)
— present (customary designation) nepttopn): 'circumcision'’; here a

metonym for the Jews — and one

Ag¢yw: the matching 'so-called' — Paul LI i e ot

subtly relativizes a merely physical

circumcision.
Y oagQKi X€LQOTIOLNTOV
in flesh made by hands
preposition + dative (sphere) Dative Genitive
dat. of sphere (where the rite is) attributive adjective (modifies wepitopsc)
0ap¢: the physical body — the xelporointog: 'hand-made' (xeip +
circumcision in question is outward rnotéw); often pejorative (of
and bodily only. idols/temples) — implying a deeper,

true circumcision (cf. Col 2:11).



12 OTLNTE T KARW €KelV XwElg XOLoToL, ATNAAOTOLWHEVOL TS TToALTElRG TOL TogamA kat E€vol

TV dLXONKk@V NG emaryyeAlag, EATdA ur) €xovteg kKat afeot v @ KOTUW.

that you were at that time without Christ, alienated from the commonwealth of Israel and strangers to the

covenants of promise, having no hope and without God in the world.

CONTENT OF REMEMBRANCE

j4
OTL

A fivefold catalogue of Gentile lostness — without Christ, outside Israel,

strangers to the covenants, hopeless, godless. The piling up of negatives measures the distance that grace will

close in v.13.

=

™

P

|74 3 ~ ~
OTL T] TE W K&Xow
that you were at the time
conjunction (resumes content of v.11) Impf Act Indic 2 Pl - eipt Dative Dative
main verb (copula) article dat. of time (when)
— imperfect (continuing past state) Kapog: 'time, season’; the former era
- : before their conversion.
eipt: the imperfect frames the former,
abiding condition.
exelvw wol Xglotov AnnAAoToLwuévol
| KORLS Q nAlotolwp
that without Christ alienated
Dative preposition + genitive (separation) Genitive Perf Pass Ptc *+ Nom Pl Masc -
demonstrative (attributive) xwplg: 'apart from'; the first and gravest object of xwpis anarrotpiow

lack — separated from the Messiah
himself.

Xpiotog: 'Christ'; for Gentiles, no share
in Israel's messianic hope.

predicate participle (periphrastic w/ fire)

— intensive perfect (a settled
estrangement)

anaAAotplow: 'estrange, alienate'; the
perfect — a fixed condition of exclusion
(cf. 4:18).



”~ ™ - ™ )

™G TMOALTELAG TOU TooanA

from the commonwealth of Israel

Genitive Genitive Genitive Genitive

article genitive of separation (with article genitive of apposition/possession (indeclinable)
dnnAorprwpévor)

Topar)A: Israel, God's covenant people
noAtteta: 'citizenship, commonwealth, — the sphere of the promises.

body politic’; the covenant community

of Israel from which Gentiles were shut

out.
\ / ~ ~
Kol cevol TWV oaOnkwv
and strangers to the covenants
coordinating conjunction Nominative Genitive Genitive
predicate nominative article genitive (with §évor — that to which
. . strangers
§évog: 'stranger, foreigner, guest'; 45
without claim on the covenants S1afnkn: 'covenant'; the plural — the
(contrast 'fellow citizens,' v.19). successive covenants with the

patriarchs, all bearing the promise.

”~ ™ - ™ ™ -

™G Enayyeiiag EATO un

of the promise hope not
Genitive Genitive Accusative negative particle (with participle)
article attributive/descriptive genitive direct object (of éxovreg)

énayyeAia: 'promise’; the covenants are éAnig: 'hope'; without the promise there

characterized by the promise (chiefly of was no sure hope — only pagan despair.

Christ and the Spirit).



”~ ™

éxovteg KAl aBeot Ev

having and without God in
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - #xw coordinating conjunction Nominative preposition + dative (sphere)
adverbial/predicate participle predicate nominative
— present (the ongoing former state) d0eog: 'without God, godless' (a- +
] . 0€06); not atheism but lacking the true
£xw: 'have, hold'; the participle ’
. - God — the only NT use.

describes the condition — utterly
without hope.

TW KOO
the world
Dative Dative

article dat. of sphere

koopog: 'world’; alone in a vast world
without God — the sum of their plight.

13 vuvide év Xowote ITnoov vuelg ol mote OvTeg pakav eyevnOnte £yyug €V to ailpartt Tov XQLoTov.
But now in Christ Jesus you who once were far off have been brought near by the blood of Christ.

ADVERSATIVE PIVOT — 'BUT NOW'  VUVL D& The 'but now' that answers the 'once' of vv.11-12 — parallel to

the 'But God' of v.4. The reversal is total: the far-off are brought near, and the means is named at the clause's
emphatic end — the blood of Christ.

~ = ~

\ \ ) ~

VuvL O eV Xolotw
now but in Christ
adverb (present time, emphatic) adversative conjunction preposition + dative (union/sphere) Dative

vuvi: strengthened 'now'; the decisive | 8¢: the turn from exclusion to nearness. dat. of union (fronted, emphatic)

present that overturns the former Xptotdg: the sphere of the new

1 1

once. nearness — what they once lacked

(v.12) is now their location.



”~ - -~ ™ =

'Inoov vpueig ot TOTE

Jesus you who once

Dative Nominative Nominative adverb (former time)

apposition to Xp1ot@® subject (emphatic pronoun) article (substantizes ptc.) nioté: 'formerly'; the last echo of the old
condition.

Ovteg HAKQAV gyevnOnre EYYUG

being far off you have been made/become near
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - eipi adverb (of place) Aor Pass Indic 2 Pl - yivopat adverb (of place; predicate)
substantival/attributive participle (those who pakpav: 'far away'; covenant-distance main verb €yyUg: 'near’; the covenant nearness
were') language (cf. Isa 57:19) — the Gentiles' _ constative aorist (the accomplished once Israel's alone.: (Isa 57:19) now
_, stative present estrangement. change) extended to Gentiles.
eipi: the participle of the former state ytvopat: 'become, come to be'; the
— once far off. passive points to God as the one who
brought the change about.
b ~ (74 ~
&V W XLUAXTL TOU
by the blood of the
preposition + dative (means) Dative Dative Genitive
article dat. of means (the price of nearness) article

aipa: 'blood}; the sacrificial death of
Christ — the costly means of
reconciliation (cf. 1:7).

Xgtotov
Christ

Genitive

genitive of possession/source
Xpiotog: 'Christ'; the blood is his — the
cross stands at the center of the
reconciliation.



14 AVTOC Y&Q E0TLV 1] €IQNVI UV, O TOWTAS T AUPOTEQR EV KAL TO HETOTOLXOV TOL PQAY OV
Avoag, v €x0pav £v ) cakl avTo,
For he himself is our peace, who made both one and broke down the dividing wall of the partition, the

hostility, in his flesh,

GROUND — CHRIST OUR PEACE YA&Q The yap explains how the far-off were brought near: Christ is not

merely peace-maker but peace itself. The emphatic A0tdg fronts him as the personal embodiment of
reconciliation, who made two into one by tearing down the wall.

™ N ™

Avrtog Y&o ot 1

he himself for is the
Nominative explanatory conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative
subject (intensive pronoun, emphatic) ydp: grounds v.13 — explains the main verb (copula) article

means of the nearness.

avtog: intensive 'he himself — Christ — stative present

in person is the peace, not just its

broker.
b / C ~ C /
ElQT]VT] nuwyv (0] o lr] (0 )0 (e
peace our the (one) who made
Nominative Genitive Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * notéw
predicate nominative genitive of possession article (substantizes ptc.) substantival participle (in apposition to

6t iR Avto
elpnvn: 'peace’; the Hebrew salom — 9
reconciliation both between peoples — constative aorist

and with God (cf. Isa 9:6; 57:19). notéw: 'make'; Christ is the maker of the

new unity.



”~ ™ ™ ™ -

T apdotega gv KAl

the both one and
Accusative Accusative Accusative coordinating conjunction
article direct object (neuter — the two groups) double accusative (object complement)

apgotepot: 'both (of two)'; the neuter €lc: 'one’; the neuter €v — a single new

plural treats Jew and Gentile as two reality, not Gentiles absorbed into Jews.

entities now fused into one.

~ = - ™ - N
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TO p.e(IOTO LxYov TO (I)Q(X‘YHOU

the dividing wall of the partition/fence

Accusative Accusative Genitive Genitive

article direct object (of Avoag) article genitive of apposition (‘the wall that is the
peootowxov: 'middle wall' (peoog + 75
101X0G); perhaps evoking the temple @paypog: 'fence, hedge, barrier’; the
barrier excluding Gentiles — the genitive defines the wall — the fence
symbol of separation. dividing the peoples.

i 7 1( \ [ P% 1 ( >

Avoag ™MV £x0oav ev

having broken down the hostility in

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * Abw Accusative Accusative preposition + dative (means/sphere)

substantival participle (coordinate w/ article accusative in apposition (to peodroixov /

nowjoag) object of Avoag)

— constative aorist éx0pa: 'enmity, hostility'; the wall was

the enmity itself — between the

AVw: 'l , destroy, di tle'; Christ
vw: (0086, destroy, dismantie e peoples, and toward God (cf. v.16).

demolished the barrier.

~ = - ™ - ™

. 3 9 -

M) (0} aOKL xXvTov

the flesh his

Dative Dative Genitive

article dat. of means/sphere (the instrument of genitive of possession
reconciliation)

0ap€: here Christ's physical body, given
in death — the locus where the enmity
was abolished (cf. v.15).



15 TOV VOHOV TV EVTIOAWV €V DOYHAOTLY KATAQYNOXS, tva TOLG dVO KTLOT) €V AUTW €S EVa KXVOV
avOEWTOV TIOLWV ELETVTV,

having abolished the law of commandments in decrees, that he might create the two in himself into one new
man, making peace,

MEANS AND PURPOSE (CONTINUED) | asynpetoN How the hostility was abolished: by setting aside the law
as a system of separating decrees. The purpose (iva) is constructive — not merely to remove a barrier but to
create one new humanity in himself, making peace.

~ = ~ ™ - N

TOV vouov TWV EVTOA WV

the law of the commandments

Accusative Accusative Genitive Genitive

article direct object (of karapynoag) article attributive/content genitive
vopog: 'law'; here the Mosaic law €vioAr): 'commandment’; the law as
specifically in its dividing, regulatory consisting of particular precepts.
function.

&v ooypaowv KATAQYNOAG tva

in decrees having abolished that

preposition + dative (manner/form) Dative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * katapyew conjunction (purpose)

dat. of manner (the form the law took) adverbial ptc. of means | fva: the positive aim of the abolition.

doypa: 'decree, ordinance'; the law — constative aorist

expressed as binding regulations that

fenced Israel off (cf. Col 2:14). Katapyew: render inoperative, abolish,

nullify'; Christ deactivated the law's
divisive jurisdiction.



”~ ™ - ™ = Y

TOUG ovo KTiOo™) v

the two he might create in
Accusative Accusative Aor Act Subj 3 Sg - ktilw preposition + dative (union)
article direct object (the two groups; indeclinable) subjunctive (fva purpose clause)

dvo: 'two'; Jew and Gentile as the two — constative aorist

parties now unified. B , I
ktidw: 'create’; the unity is a new

creation (cf. v.10) — something
brought into being, not patched

together.
) ~ bl < \
avTw ELC EVX KXLVOV
himself into one new
Dative preposition + accusative (result/goal) Accusative Accusative
dat. of union (in Christ) attributive numeral attributive adjective
avt®: 'himself; the new humanity €lc: 'one’; a single new entity — the goal Kawog: 'new' (qualitatively, fresh in
exists only in union with Christ. of the creating. kind); not a renovated old thing but a
wholly new humanity.
b4 ~ b /
(XVGQ(OT[OV TToLWwv ElQT]VT]V
man making peace
Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * notéw Accusative
object of i (the new humanity) adverbial ptc. of result/manner (concurrent) direct object (of moidv)
dvOpwrog: 'human being'; corporate — — present (concurrent action) elpnvn: 'peace’; the result Christ effects
'one new man' = the unified people, the in forming one new humanity —

notéw: 'make’; in creating one man
Christ thereby makes peace — the unity
is the peace.

church (cf. 4:24). reconciliation embodied (cf. v.14).



16 KAl ATOKATAAAAET) TOUG APPOTEQOUG €V VI CWHATL T O DX TOL 0TAVEOV, ATIOKTELVAS TNV
éx0oav év avt.
and might reconcile both in one body to God through the cross, having killed the hostility in himself.

SECOND PURPOSE — VERTICAL RECONCILIATION = Kal The second iva-goal (coordinate with v.15):

horizontal peace serves a vertical end — reconciling both groups to God in one body through the cross. The

hostility is not merely removed but 'killed' at Calvary.

\ pl 4 \ bl /
Kol AmoKaTAAAAED) TOUG ApdoTEQOLG
and he might reconcile the both
coordinating conjunction (second iva verb) Aor Act Subj 3 Sg - anoxkataAAdoow Accusative Accusative
subjunctive (continues iva clause) article direct object (now masc. — both peoples as
persons)

— constative aorist
apgotepot: 'both’; the masculine (vs.

dnoxataAAdoow: reconcile fully neuter in v.14) views them as the two
(double-compound, intensive); restore )

iled les.
both parties to God (cf. Col 1:20). reconclied peopies

Y évi owpaTt T
in one body to
preposition + dative (sphere/means) Dative Dative Dative
attributive numeral dat. of sphere (the one body) article
£ic: 'one’; the single body in which oopa: 'body’; likely both Christ's
reconciliation occurs. crucified body and the church as his

one body — the locus of reconciliation.



”~ ~

Oew ox TOL 0TAVEOV

)

God through the Cross

Dative preposition + genitive (means) Genitive Genitive

dat. of relationship (the one reconciled to) article object of 61d (means)
0ed¢: God; the vertical dimension — otavpog: 'cross'; the instrument of
both peoples brought home to God. reconciliation — where the enmity was

put to death.

ATOKTEIVAG Vv £x0oav v

having killed the hostility in

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * droktetvw Accusative Accusative preposition + dative (means/sphere)
adverbial ptc. of means/manner article direct object (of dmokreivag)

— constative aorist £xOpa: 'enmity’; the same hostility of

, ] . .. v.14 — toward God and between
anoktetvw: 'kill, put to death'; vivid — | definitivel ded
the hostility was not eased but slain on peoples — dehinitively ended.

the cross.

avTw

himself/it

Dative

dat. of means (‘in himself or 'by it," the cross)

avt®: 'in him(self)' — referring to
Christ, or to the cross ('thereby'); the
locus where enmity died.

17 Kat eéABwv evnyyeAloato elENVNV DULY TOIG HAKQAY KAl EIQNVNV TOIS €YYUS:
And coming, he preached peace to you who were far off and peace to those who were near;

RESULT — PEACE PROCLAIMED K&l Having made peace, Christ then proclaimed it. The double 'peace' to far

and near echoes Isaiah 57:19, embracing both Gentile and Jew; the proclamation comes through his coming and
(by his Spirit) his preachers.
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Kal EAOwV evnyyeAiocato elgnvnv

and coming he preached the good news of peace
coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €épxopat Aor Mid Indic 3 Sg - evayyeAilw Accusative
adverbial ptc. (attendant circumstance) main verb direct object (content of the proclamation)
— constative aorist (antecedent) —> constative aorist elprvn: 'peace’; the message preached —
épxopat: 'come'; perhaps of Christ's evayyeAidw: 'announce good news'; the L e Z TS
coming in the incarnation, or his verb echoes Isa 52:7; 61:1 — Christ as
coming in the gospel proclamation. herald of peace.
O TOlG HaKQOV KAl
to you the far off and
Dative Dative adverb (substantized by article: 'those far off') coordinating conjunction
indirect object (the Gentile readers) article (substantival) paxpav: 'far'; the Gentiles (cf. v.13) —

quoting Isa 57:19.

elgnvnv TOLG EYY0C

peace to those near

Accusative Dative adverb (substantized: 'those near')

direct object (repeated for emphasis) article (substantival; indirect object) €yyug: 'near’; the Jews, who already had

elpnvn: the deliberate repetition — covenant nearness — Isa 57:19.

peace to both, on equal footing.

18 OTLdU avTOL €XOUEV TIV TEOOAYWYNV Ol AHPOTEQOL €V VL TTVEVUATL TTQOG TOV TIATEQA.
for through him we both have our access in one Spirit to the Father.

GROUND / PROOF OF THE PEACE | OTL The proof that peace is real: both groups now share one access to the

Father. The verse is implicitly Trinitarian — through the Son, in one Spirit, to the Father — and the 'one Spirit'
seals the unity of the 'one body' (v.16).
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OtL ov avTov gxopev

for through him we have
causal conjunction preposition + genitive (agency/mediation) Genitive Pres Act Indic 1 PI - éxw
Ot 'because’; grounds the proclaimed object of 614 (Christ the mediator) main verb
peace in a present shared reality. avto?: 'him'; Christ is the one through — stative present (a present possession)

whom access comes. B . .
éxw: 'have, hold'; ongoing present

access — a standing privilege now

enjoyed.
i \ 1( \ 1 c 1 5 ’
™V TEOOKYWYNV oL audpoTepot
the access the both
Accusative Accusative Nominative Nominative
article direct object article subject in apposition (‘we both')
npooaywyr): 'access, introduction' (into apeotepot: 'both’; Jew and Gentile alike
a royal presence); admission to God (cf. — equal access, one privilege.
Rom 5:2; Eph 3:12).
i b} 1( c \ i 7 1 ( \
&V &Evi TIVEVUATL TIROG
in one Spirit to
preposition + dative (sphere/means) Dative Dative preposition + accusative (direction toward)
attributive numeral dat. of means/sphere (the Holy Spirit)
€lc: 'one’; the single Spirit common to niveOpa: 'Spirit'; the Holy Spirit, in
both — the bond of the new unity. whom both have one access —

completing the Trinitarian shape.

”~ ™ - )

TOV MaTéQa

the Father

Accusative Accusative

article object of mpdg (the goal of access)

niatnp: 'Father'; the destination of
access — into the presence of God as
Father (cf. 3:14-15).



19 AQa 00V OUKETL €0TE EEVOL KL TTRQOLKOL, AAAX €07TE CUUTIOALTAL TWV XYWV K&l OlkeloL ToL Beov,

So then you are no longer strangers and sojourners, but you are fellow citizens with the saints and members
of the household of God,

INFERENTIAL CONCLUSION A@a o0V  The strong double inferential 'so then' draws the conclusion of the

whole movement (vv.11-18). Two negatives ('strangers,' 'sojourners') reverse v.12, answered by two positives —
citizenship and family — that introduce the temple image to follow.

Aoat o0V OVKETL éote

SO then no longer you are

inferential particle inferential conjunction adverb (negation of former state) Pres Act Indic 2 PI - eipt
dpa: 'consequently’; with odv, an odv: 'therefore'; reinforces dpa — the ovUkeT: 'no longer'; the decisive end of main verb (copula)
emphatic drawing of the conclusion. result of all that precedes. the old alienation (cf. v.12). _, stative present

”~ ™ ™ - ™

/ \ 4 b} \
&evol Kal TLAQOLKOL aAAQ
strangers and sojourners but
Nominative coordinating conjunction Nominative strong adversative conjunction
predicate nominative predicate nominative (coordinate) GAAG: 'but’; the sharp contrast
€évog: 'stranger, foreigner’; directly ndpotkog: 'resident alien, sojourner’; introducing their new status.
reversing v.12's {evot — no longer one dwelling among a people without
outsiders. citizen rights.
hl A\ ~ ~ C /
€0TE CUUTIOALTOL TWV YLV
you are fellow citizens of the saints
Pres Act Indic 2 Pl - eipt Nominative Genitive Genitive
main verb (copula, repeated for emphasis) predicate nominative article genitive of association (fellow citizens with)
— stative present ovproAitg: 'fellow citizen' (ovv + dytog: 'holy one, saint'; the people of
roAttng); full membership in the God — possibly including the OT
commonwealth they were once outside faithful, the heavenly company.

(v.12).



Kal olkKelol oV Ocov

and members of the household of God
coordinating conjunction Nominative Genitive Genitive
predicate nominative (coordinate) article genitive of possession (God's household)
oikeiog: 'belonging to the house, family 0e66: God; the household belongs to
member'; from oikog — they are now him — citizenship and family both
God's own family, bridging to the center on God.

building image.

20 émowodoun0évteg emi @ OepeAinw TWV ATIOOTOAWV KAl TEOPT TV, OVTOG AKQOYWVLIAXLOL AVTOV
Xptotov Tnoov,
having been built upon the foundation of the apostles and prophets, Christ Jesus himself being the
cornerstone,
EXPANSION — THE BUILDING | asynpeton The household image shifts to a building. The participle

describes the readers as a structure already raised on the apostolic-prophetic foundation, with Christ himself as

the determinative cornerstone that aligns the whole.

énotkodounOévteg ydl TQW OepeAiw

having been built upon upon the foundation

Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc - émoikodopéw preposition + dative (place/basis) Dative Dative

adverbial/predicate participle (modifies the article dat. of place (basis of the building)

you' of v.19) BepéAiog: 'foundation’; the base on

— constative aorist (the completed which the edifice rests.

building act)
énowkodopéw: 'build upon' (ért +
oikodopéw); the passive — God is the
builder, they the structure.
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TWV ATOOTOAWV Kal ngodnTWV

of the apostles and prophets
Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive
article genitive of apposition/source (the foundation genitive (coordinate)
that is...) nipo@ntng: 'prophet’; most likely the NT
anootoAog: ‘apostle’; the foundation prophets paired with apostles (cf. 3:5;
laid by/consisting of the apostles' 4:11), the era's foundational witnesses.

gospel witness (cf. 3:5; 4:11).

OvTog AKQOYWVLIALOV avTov XgLotov

being cornerstone himself Christ

Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - it Genitive Genitive Genitive

genitive absolute participle predicate genitive (within the gen. absolute) intensive pronoun (with Christ) subject of the gen. absolute

— stative present dxpoywviaiog: 'cornerstone' (or avtot: 'himself; emphatic — Christ in Xpiotog: 'Christ'; the cornerstone on
capstone); the chief stone setting the person is the cornerstone. which Jew and Gentile are jointly

eipt: the genitive absolute introduces a

1ding's li ‘ 16; . '
distinct clause — 'Christ himself building's lines (cf. Isa 28:16; Ps aligned
T 118:22).
being...
‘Inoov
Jesus
Genitive

apposition to Xpiotot

21 &V Q@ TAoA OLKOOOUT) CUVAQUOAOYOUVEVT ADEEL €IG VAOV AYIOV €V KLQIW,
in whom the whole building, being joined together, grows into a holy temple in the Lord,

RELATIVE EXPANSION (THE BUILDING GROWS) €V @ The building is not static but living: united in Christ,

it is being fitted together and growing toward its goal — a holy temple. The architectural metaphor becomes
organic ('grows'), anticipating the body imagery of ch. 4.



év @ nmaoca oixodoun

in whom whole/every building
preposition + dative (union) Dative Nominative Nominative
relative pronoun (antecedent: Christ) attributive adjective subject
®: 'in whom' — Christ is the sphere nag: anarthrous with oikodopn) — 'the oikodopn): 'building, structure'; the
within which the growth happens. whole building' (or 'every building); the edifice being raised — the church under
entire structure. construction.
/ R bl A\
GUV(XQ HOAO‘YOU MEVT av EE L ELC V&Oov
being joined together grows into temple
Pres Pass Ptc - Nom Sg Fem - Pres Act Indic 3 Sg * adCavw preposition + accusative (goal/result) Accusative
OULVAPPOAOYEW main verb object of €ig (the goal of growth)

attributive/circumstantial participle . . :
/ p P — present (continuing process) vaog: 'temple, sanctuary' (the inner

— present (ongoing process) e , . , . shrine, not the precincts iepdv); the
QUEQV(A)Z grow, Increase; an organic

ouvappoloyéw: 'fit/frame together' (oUv verb for a building — the temple is
+ appag, 'joint'); each stone precisely alive and expanding.
fitted — also of the body in 4:16.

dwelling of God's presence.

ayLov &v KUQLW

holy in the Lord

Accusative preposition + dative (union/sphere) Dative

attributive adjective dat. of sphere (union with the Lord)
dytog: 'holy'; the temple is consecrated kUprog: 'Lord'; the holiness and unity of
— set apart for God's dwelling. the temple are 'in the Lord' — in Christ.

29 &V @ Kal VUELS OVVOLKODOUELTOE €lg KATOWKNTIOLOV TOV OO0V €V TTVEVHATL.
in whom you also are being built together into a dwelling place of God in the Spirit.

APPLICATION TO THE READERS — CLIMAX = &V @ The chapter's closing note brings the cosmic picture

home: 'you also' are part of this rising temple. The far-off Gentiles are now stones in the very dwelling of God —
by the Spirit, the climactic answer to the godlessness 'in the world' of v.12.



=

v
in

preposition + dative (union)

=

(€Y

whom

Dative
relative pronoun (antecedent: Christ)

| @: 'in whom'; again the locus is Christ.

\
KAXL
also
adverbial/ascensive conjunction

kai: 'also’; the Gentile readers are
expressly included in the building.

™

P

vpeig

you

Nominative

subject (emphatic pronoun)

Upeig: emphatic 'you' — the once-far-off
Gentiles, now part of God's temple.

=

ovvolkodouetoOe
you are being built together

Pres Pass Indic 2 Pl - ouvowodopéw

main verb
— present (ongoing process)

ovvotkodopew: 'build together with'
(obv + oikodopéw); built up jointly
with Jewish believers into one

™

P

eLg
into

preposition + accusative (goal/result)

B

KATOLKTTHOLOV
dwelling place

Accusative

object of ic (the goal)

katownuplov: 'dwelling, habitation'; a
permanent residence — God's settled

dwelling among his people.

structure.
Ocov Y mvevATL
God in/by the Spirit
Genitive preposition + dative (means/sphere) Dative

genitive of possession (whose dwelling)

0ed6: God; the church is the place God
himself indwells — no longer 'without
God' (v.12).

On the text. The Greek follows the standard critical text of Ephesians 2, uniform in its main

dat. of means/sphere (the Holy Spirit)

rveOpa: 'Spirit’; God dwells in this

temple by the Spirit — the indwelling
presence that constitutes the church his

home.

wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-

domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse
punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and conventional. The long
sentence of vwv.1-7 (with its resumptive 'made alive together' in v.5) is editorially broken for

TOU
of

Genitive

article

readability. Where readings legitimately differ (e.g. the place of kat at v.5, or whether a0to0 in



v.10 is read), the more widely printed text is followed; the syntactic, semantic-force, and
discourse tiers are interpretive.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:-Mood-Person‘Number (+ Case:Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



